
 1 

Universitatea Babeș–Bolyai 

Facultatea de Științe Politice, Administrative și ale Comunicării 

Școala doctorală Studii de Hungarologie 

 

 

 

 

 

 

 

REZUMATUL 

TEZEI DE DOCTORAT 

Transformările radioului public după 1989 

 

 

 

 

 

 

Coordonator științific 

Prof. dr. Cseke Péter 

Student doctorand 

drd. Racz Éva-Mária 

 

 

Cluj-Napoca 

2018 



 2 

Cuvinte cheie: 

 

istoria media, radio, radioul public, presa minorităților, media de limbă maghiară din 

românia, Radio România, Radio Cluj – Kolozsvári Rádió, Societatea Română de 

Radiodifuziune (SRR). 

 

 

Rezumatul tezei 

 

Prezenta lucrare analizează transformările din radioul public prin prisma modificărilor 

constatate în evoluția grilei de emisiuni de limbă maghiară ale postului Radio România Cluj – 

Kolozsvári Rádió, în perioada 1989–2016.  

 

Radiofonia publică clujeană actuală diferă substanțial de ceea ce a fost la începuturi, în 1954, 

și de ce a fost în 1989, la reluarea emisiei. Consider că motivele transformărilor derivă atât 

din diversificarea pieței media în perioada analizată, cât și din progresul tehnologic, respectiv 

din modificările consumului media în contextul schimbărilor sociale. 

 

Analiza modificărilor radioului se poate efectua din punctul de vedere al tehnologiei, al 

antenelor și posibilităților de recepție. În prezenta lucrare, această abordare este prezentată 

doar în măsura în care afectează relația cu ascultătorii. 

 

Dacă abordăm studiul radioului din punct de vedere al conținutului, se poate compara 

cuprinsul unor emisiuni sau al întregului conținut al emisiei într-o anumită perioadă mai 

scurtă de timp, cu alte produse media din aceeași perioadă. Totodată, cercetările longitudinale 

ar putea indica modificările intervenite în cadrul emisiilor sau emisiunilor. Aceste din urmă 

cercetări necesită însă arhive complete care să conțină toate emisiunile difuzate de-a lungul 

timpului. Radio Cluj nu are o asemenea arhivă referitoare la emisiunile de limbă maghiară: 

păstrarea acestor documente sonore depinde de redactori și de măsura în care ei au o arhivă 

personală completă, sistematic completată. De aceea, posibilitatea cercetărilor longitudinale 

este foarte limitată. Prezenta lucrare cuprinde analize de conținut referitoare la unele emisiuni, 

în perioade scurte de timp, acestea constituind punctul de pornire pentru eventualele analize 

longitudinale de viitor. 

 



 3 

Radioul poate fi studiat și din punct de vedere istoric: putem stabili când au apărut și cât timp 

s-au difuzat anumite emisiuni sau rubrici, putem căuta documente doveditoare despre 

evenimente legate de postul radio, putem realiza sondaje sau interviuri cu angajați – rezultând 

și din acestea etapele de dezvoltare și schimbare ale instituției. Cercetarea poate fi completată 

de studiul cadrului legal sau al contextului social în care au intervenit aceste modificări. 

 

Prezenta cercetare se aseamănă cel mai mult cu ultima variantă. Mă interesează cum s-a 

transformat radioul public clujean, cum s-au modificat emisiunile de limbă maghiară în 

contexul modificărilor legislației media și a pieței media, ce emisiuni și ce conținuturi media 

au apărut și dispărut pe parcursul perioadei studiate. Totodată, având în vedere situația 

specială a acestui post de radio, mă interesează în ce măsură este reflectat faptul că emisiunile 

de limbă maghiară ale acestui post de radio se adresează populației maghiare în poziție 

minoritară, în etnosporă (diaspora internă, o minoritate maghiară de max. 20% din totalul 

populației unui județ). 

 

Perioada studiată în prezenta lucrare este cuprinsă între 22 decembrie 1989 și 1 noiembrie 

2016. Momentul de început îl constituie repornirea emisiei Radio Cluj ca urmare a revoluției 

din România. Momentul terminal este cel de la care emisia pentru minorități – aproape 

integral în limba maghiară – a fost comutată pe o frecvență separată (98,8 MHz), cu emisie de 

24 de ore, marcând totodată momentul în care aria de recepție a acestei emisii s-a redus 

semnificativ în banda FM față de frecvența precedentă (95,6 MHz). 

 

Cuprinsul lucrării este următorul: 

I. Introducere 

1. Motivarea alegerii temei 

2. Actualitatea temei, cercetări anterioare 

3. Punctul de pornire în cercetarea prezentă 

4. Ipoteze 

 

II. Metodele și limitele cercetării 

1. Analiza de conținut 

2. Interviul 

3. Chestionarul 

4. Observația și experiențele personale 
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III. Tipologia radio. Cadru teoretic 

1. Ce este radioul 

2. Tipuri de radio 

3. Emisiuni radio 

4. Genuri radiofonice 

5. Limbajul radio 

5.1. Norma limbajului radio 

5.2. Minimul de exprimare în radio 

5.3. Limbajul studiourilor regionale 

 

IV. Conceptul serviciului public 

1. Conceptul teoretic. Direcții de dezvoltare ale radioului  

1.1. Europa 

1.2. America 

2. Critica serviciului public 

3. Criza serviciului public; 

4. Legislația media 

4.1. Cadrul legislativ european 

4.2. Cadrul legislativ național 

4.3. Norme interne ale Societății Române de Radiodifuziune 

 

V. Media de limbă maghiară din România 

1. Transformări în piața media Est-Europeană 

2. Explozia media din România 

2.1. presa maghiară din România în 2005 

2.2. Piața media ”maghiară” din România 

3. Minoritatea, etnospora și media 

3.1. Funcțiile media în etnospora maghiară din România 

3.2. Consum media: majoritate și minoritate 

3.3. Limbaj și media 

3.4. Etnosporă și limbaj 

 

VI. Societatea Română de Radiodifuziune 

1. Emisiuni centrale și studiouri regionale 
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2. Serviciul public de limbă maghiară 

 

VII. Radio România Cluj 

1. Istorie cronologică: 1954–2016 

2. Etapele Radio Cluj după 1989 

2.1. 1989. Banda, foarfeca și adezivul 

2.2. 1994. Televiziunea și radioul 

2.3. 1998. Prelucrarea computerizată 

2.4. 2002. Emisia prin internet 

2.5. 2004. După primii 50 de ani 

2.6. 2012. On-air și online în ”concurență” 

3. Artă și serviciu public 

4. Jurnale de știri în serviciul publicului 

4.1. Istorie și evoluție 

4.2. Surse și utilizarea lor: analiza știrilor 

5. Limbajul radiofonic 

5.1. Analiza interviurilor în direct 

5.2. Știri pentru minorități 

6. Serviciul public și servitorii ei 

7. Viitorul serviciul public de radio 

8. Arhivare și cercetabilitate în era digitală 

 

VIII. Concluziile tezei 

IX. Continuarea cercetării: direcții posibile 

 

Bibliografie 

Sursele cercetării 

Anexe 

1. Lucrări proprii publicate despre subiectul cercetării 

2. Posturi ”maghiare” de radio din România 

3. Studiourile Societății Române de Radiodifuziune 

4. Lucrări de licență conexe domeniului cercetat 

5. Chestionarul folosit în prezenta cercetare 
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Despre radiourile din România, despre emisiunile de limbă maghiară se cunosc puține 

cercetări de limbă maghiară, există câteva teze de doctorat și lucrări de licență sau masterat, 

acestea neavând nicio legătură între ele. Despre emisiunile de limbă maghiară ale Radio Cluj 

deasemenea există foarte puține lucrări de referință. În urma cercetărilor se poate spune că 

nici istoria presei scrise de limbă maghiară din perioada postdecembristă nu a fost încă 

cercetată îndeajuns, lipsind lucrările de referință din întreg domeniul. Cu atât mai puțin putem 

găsi lucrări de referință despre audiovizual sau on-line. 

 

Din motivele enumerate, sursa principală a prezentei cercetări a constituit-o sondajul efectuat 

în rândul redactorilor emisiunilor de limbă maghiară, împreună cu propriile observații și notițe 

în calitate de angajat al Radio Cluj. 

 

Ipoteze 

 

Serviciul public de radio înseamnă îndeplinirea concomitentă a funcțiilor de informare, de 

educație și de divertisment. Întrebarea de bază este: cât de mult poate îndeplini menirea de 

post public studioul teritorial al radioului național, respectiv, în ce măsură acesta a fost jertfit 

într-un concurs inadecvat pentru audiență cu radiourile comerciale 

 

1. Presupun că în urma modificărilor legislative și sociale, s-a modificat deasemenea 

structura programelor Radio Cluj – emisiuni în limba maghiară. 

2. Presupun că modificarea structurii programelor  înseamnă (asemenea altor posturi 

publice) o pondere mai mare a emisiunilor de tip divertisment. Presupun că această 

modificare nu este majoră. 

3. Presupun că procentul reprezentând funcția informativă este constantă. Presupun că 

emisiunile informative apelează la surse variate, sunt corecte din punct de vedere al 

limbajului. 

4. Presupun că emisiunile de tip educativ și de „prestări servicii” au rămas în structura de 

programe a radioului. Presupun că ponderea acestora este mai scăzut în prezent față de 

începtul perioadei studiate. 

5. Presupun că limbajul radioului public teritorial (emisiuni în limba maghiară) constituie 

punct de referință pentru maghiarii din etnospora din România. 
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Sinteza capitolelor 

 

Capitolul I (Introducerea) cuprinde motivarea alegerii temei de cercetare, descrierea lucrărilor 

premergătoare ce pot fi asociate cercetării și ipotezele formulate. 

 

Capitolul II cuprinde descrierea metodelor de cercetare utilizate: analiiza de conținut, 

interviul, chestionarul, precum și rolul observației și ale experiențelor personale. 

 

Capitolul III constituie cadrul teoretic: cuprinde descrierea tipurilor, emisiunilor și genurilor 

radio. Cuprinde deasemenea descrierea cerințelor minime lingvistice pentru radiofoniști așa 

cum sunt definite de experți în domeniu. 

 

Capitolul IV cuprinde descrierea conceptului de post public sub două aspecte. Pe de o parte 

sunt prezentate diferitele direcții de evoluție a radioului (direcții majore: comercial în 

America, public în Marea Britanie, comunitar în Franța), cu referire la criticile aduse 

serviciului public și la criza acestuia de la începutul anilor 2000. Pe de altă parte, se prezintă 

cadrul legislativ actual din Europa – Directiva Media – și din România: Constituția României, 

Legea Audiovizualului, legea de organizare a radioului public și a televiziunii publice, 

precum și Statutul Jurnalistului de Radiodifuziune (document al SRR). 

 

Capitolul V prezintă în subcapitolele 1-2 piața media de limbă maghiară din România. 

Subcapitolul 3 se referă la prezentarea presei din etnospora (diaspora internă) maghiară, cu 

referire la definiția conceptului de etnosporă (szórvány), la diferențele în consumul media față 

de teritoriile cu locuitori în majoritate de etnie maghiară, la posibilitățile editării unor 

publicații de limbă maghiară pentru etnospora maghiară și prezintă exemple despre imaginea 

etnosporei oglindită în media autohtonă de limbă maghiară. Se subliniază faptul că păstrarea 

identității este strâns legată de utilizarea limbii materne, iar etnospora – fără instituții de 

învățământ proprii, fără elita de limbă maghiară – este dependentă în existența ei de media de 

limbă maternă (maghiară). Se subliniază aici responsabilitatea presei în acest sens: folosirea 

corectă a limbii materne (maghiare) pentru a fi un exemplu de urmat pentru cei din 

comunitățile dispersate. 
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Capitolul VI prezintă pe scurt Societatea Română de Radiodifuziune (SRR), conferind un 

cadru general despre emisiunile centrale și cele regionale și despre studiourile care emit și în 

limba maghiară. 

 

Bazându-se pe cele prezentate anterior, Capitolul VII cuprinde cercetarea detaliată. 

Subcapitolul 1. prezintă o cronologie în date a radioului public clujean dintre 1954 și 2016, 

declarând totodată că cercetarea detaliată diin prezenta lucrare dorește a se referi doar la 

perioada dintre 1989–2016. Subcapitolul 2 prezintă etapele de transformare a Radio Cluj de 

după 1989, bazându-se atât pe rezultatele chestionarului cât și pe alte surse: 

- În 1989 (la 22 decembrie) emisia a reînceput cu aceleași mijloace cum s-a întrerupt în 

1985 (12 ianuarie). S-a reluat producția pe benzi magnetice, fonotecarea cu foarfecă și 

bandă adezivă, reutilizându-se și unele benzi de însemnătate istorică din motive de 

lipsă de resurse. Totodată, în 1990 a luat ființă și TVR Cluj, la sediul Radio Cluj, în 

cadrul aceleiași instituții. 

- Prima intervenție o constituie publicarea Legii 41/1994 care adoptă cadrul de 

organizare a radioului și a televiziunii publice ca entități separate, de sine stătătoare; 

legea aduce și separarea colaboratorilor celor două instituții. 

- În 1998, cu ajutorul colegilor radiofoniști din Olanda, s-a trecut la prelucrarea 

înregistrărilor în format digital. Benzile magnetice au fost înlocuite treptat de fișierele 

audio din computere. 

- În 2002 s-a realizat prima pagină de internet a Radio Cluj (www.radiocluj.ro). În lipsa 

arhivării, această pagină (de fapt împreună cu toate cele următoare) poate fi 

reconstituită doar cu ajutorul unor programe de arhivare a internetului – în cazul de 

față: Internet Archive Wayback Machine. 

- În 2004, după dezvoltarea site-ului s-a oferit posibilitatea ascultării prin internet, 

oriunde, în afara ariei de acoperire. În această variantă a paginii s-a realizat și 

alternativa de limbă maghiară cu știri și prezentări atât a emisiunilor cât și a 

redactorilor și colaboratorilor emisiunilor minorității maghiare. 

- Din anul 2012, cu adoptarea unui nou format de site, s-a introdus posibilitatea 

interacționării cu ascultătorii (web 2.0). 

Următoarele subcapitole (3–5) prezintă unele cercetări detaliate referitoare la componenta 

culturală a radioului public (teatru radiofonic), despre istoria și evoluția, respectiv sursele 

jurnalelor de știri, despre limbajul știrilor și limbajul folosit în cadrul interviurilor realizate în 

direct. Concluziile analizelor mai detaliate sunt următoarele: 

http://www.radiocluj.ro/
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- realizarea pieselor de teatru radiofonic este mult împiedicată atât de schimbările din 

lumea teatrului (preponderența pieselor de teatru mișcare), cât și de legislația privind 

drepturile de autor; 

- jurnalele de știri au trecut prin mai multe modificări în decursul anilor; la finalul 

perioadei studiate își indeplinește cu greu menirea de a da o imagine cuprinzătoare, o 

sinteză despre evenimentele întregii regiuni din motive ce depind mai mult de decizii 

centrale sau regionale (nivel SRR sau Radio România Cluj, mai exact: lacunele rețelei 

de corespondenți și a reporterilor de teren) și mult mai puțin de redactorii jurnalelor 

(limbaj adecvat și redactare-prezentare potrivită); știrile regionale și locale sunt 

prezente în pondere majoritară, știrile generaliste predomină față de cele referitoare 

strict la minorități și problemele acestora, sursele știrilor sunt deopotrivă de limbă 

maghiară și română; 

- limbajul emisiunilor analizate este în general unul potrivit menirii unui post public; nu 

se pot constata probleme majore în vorbirea crainicilor, deși s-au consemnat unele 

greșeli de exprimare, lungirea sau scurtarea nejustificată a consoanelor sau vocalelor, 

traduceri mot-a-mot – toate acestea fiind considerate cazuri singulare și nu probleme 

generalizate; 

- limbajul interviurilor realizate în direct prezintă unele lacune (pauze inexplicabile, 

formulări inadecvate etc.); totuși limbajul emisiunilor studiate este superior celui 

folosit în media de limbă maghiară din România (în special posturile comerciale); 

- având în vedere rolul de ocrotire a limbii atribuit presei în comunitățile din etnosporă, 

limbajul radiofonic necesită totuși unele măsuri: pregătirea permanentă a 

prezentatorilor din punct de vedere al tehnicii vorbirii (dicție, tempo, ritm și 

exprimare) pentru a putea prezenta o normă de comun acord; 

 

Tot în capitolul VII, subcapitolul 7 prezintă unele rezultate ale chestionarului cu referire la 

preferințele redactorilor privind subiectele prelucrate, emisiunile prezentate până acum și 

dorințele pentru viitor – subliniind că respondenții susțin în continuare prelucrarea subiectelor 

de larg interes și doresc să colaboreze în realizarea emisiunilor specifice postului public. 

Subcapitolul 7 prezintă unele aspecte legate de viitorul radioului public (dar nu numai) din 

România: perspectiva trecerii la emisia digitală, înregistrarea domeniilor tip ”.radio”, precum 

și impedimentele dezvoltării din punct de vedere al emisiunilor pentru minorități ale postului 

public teritorial. Subcapitolul 8 cuprinde o descriere a impedimentelor de care se lovește 
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cercetătorul (actual și viitor) în cazul analizelor privind radiofonia publică și privată din 

România. 

 

Capitolul IX cuprinde concluziile tezei, iar Capitolul X se referă la posibilitățile de continuare 

a cercetării legate de emisiunile de limbă maghiară ale Radio Cluj, de foste și actuale radiouri 

clujene cu emisiuni de limbă maghiară, de presa clujeană audiovizuală în general, de radiouri 

publice sau de alt tip, precum și prelucrarea unor arhive personale ale unor regretați foști 

radiofoniști. 

 

În anexă sunt prezentate următoarele: 

– lucrările publicate sau în curs de publicare ale autorului legate de domeniu, 

– lista posturilor ce emit în România (și) în limba maghiară, 

– studiourile Societății Române de Radiodifuziune, 

– lista lucrărilor de licență și de masterat din domeniul studiat aflate la biblioteca 

Asociației Culturală Minerva din Cluj-Napoca, 

– chestionarul folosit în cercetare. 

 

Concluziile tezei 

 

Presupunerea că în condițiile de schimbare a pieței media s-au modificat și grilele de limbă 

maghiară a Radio Cluj s-a confirmat: au fost identificate 4 grile diferite de program în 

perioada 1990–2016. 

 

Presupunerea că modificările în grila de programe avantajează conținutul de tip divertisment 

s-a confirmat: odată cu începerea emisiei în bandă FM, emisiunile noi, cu preponderență 

emisiuni muzicale, au contribuit la creșterea procentului dedicat divertismentului, chiar în 

mod semnificativ – infirmând în același timp presupunerea complementară că modificarea nu 

ar fi fost semnificativă. Se poate constata la a doua modificare a grilei (în 2007) o diminuare a 

acestui tip de conținut. Se poate concluziona de aici că deși în perioada respectivă s-a 

consacrat postul comercial de limbă maghiară, totuși, postul public de radio nu se avântă într-

o ”cursă pentru ascultători” cu posturile comerciale (dealtfel consider că această fals-înțeleasă 

întrecere ar fi absolut inutilă), dimpotrivă: se constată o creștere a procentului emisiunilor 

informative și culturale. Următoarea schimbare a grilei de programe (2012) va aduce, totuși, 

modificări prin care emisiunile de tip divertisment acoperă două treimi din totalul timpului de 
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emisie de limbă maghiară. În lipsa analizei conținutului acestor emisiuni ar fi depășită însă 

constatarea că radioul public adoptă o atitudine de tip comercial. Prezenta cercetare nu poate 

confirma o astfel de afirmație. 

 

Presupunerea că emisiunile de tip informativ își păstrează prezența constantă s-a confirmat: 

numărul de minute alocate știrilor și jurnalelor rămâne aproape constant, inclusiv în cazul 

extinderii timpului de emisie alocat emisiunilor de limbă maghiară. Comparația conținutului 

acestor emisiuni nu este posibilă din cauza lipsei înregistrărilor arhivate. Se poate constata 

totodată o reducere semnificativă (de la 8 a 2) a numărului corespondenților și a numărului 

reporterilor de teren. Drept consecință, jurnalele de știri nu își pot păstra echilibrul din punct 

de vedere geografic, ba chiar unele evenimente clujene rămân neacoperite. Se constată totuși 

prezența știrilor regionale și locale, în total în procent mai mare decât știrile naționale; știrile 

despre minorități au un procent redus (10%). Toate acestea sunt dovada dorinței unei 

informări ample și diversificate din partea redactorilor. 

 

În completare, am presupus că emisiunile informative se folosesc de resurse diversificate și 

folosesc un limbaj elevat. Am constatat în urma cercetărilor că ipoteza se confirmă, deși se 

pot identifica unele greșeli de exprimare și dicție. Cu toate că se folosesc multe resurse de 

limbă română, nu se poate vorbi despre preponderența uor traduceri incorecte, nici despre 

folosirea nejustificată și cu precădere a unor expresii de limbă străină. 

 

Presupunerea că în structura programelor s-a păstrat dar s-a redus ponderea emisiunile de tip 

educativ și de prestări servicii (de genul: în direct cu ascultătorii) s-a confirmat. În perioada 

studiată, două schimbări de grilă au dus la diminuarea procentajului lor și doar într-un caz s-a 

operat la creșterea acestora, ele s-au păstrat totuși în permanență în grilele de program de 

limbă maghiară. 

 

Din punct de vedere al limbajului, am presupus că radioul public oferă un etalon pentru 

maghiarii din etnosporă. Din cercetare rezultă că se pot observa unele greșeli de exprimare, 

unele cauzate probabil de ritmul alert de muncă. Este necesar totuși să se acorde atenție 

sporită exprimării și compoziției textului radiofonic. 

 

În totalitate, s-a confirmat ”relocarea” postului public de radio către mai mult conținut de tip 

divertisment. Din punctul meu de vedere însă, nu se poate declara că aceasta ar însemna că 
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idealul de radio public trebuie considerat un concept depășit, dimpotrivă: arată că radioul 

public este capabil de schimbări în permanență. Mai mult, conținuturile media de tip 

comercial sau comunitar atrag diferite grupuri de ascultători, fiecare răspunde altor nevoi. 

Chiar același ascultător se poate regăsi în diferite perioade ale zilei sau săptămânii ascultând 

diferite tipuri de radio, chiar dintre cele recepționate prin internet. 

 

Cercetarea a avut și alte rezultate colaterale. Am aflat că există un regulament (neexhaustiv) 

de arhivare al Societății Române de Radiodifuziune, acesta nu înseamnă totuși că emisiunile 

pentru minorități ale postului teritorial Radio Cluj ar fi arhivate. Drept urmare, studierea-

cercetarea longitudinală a acestora este mult îngreunată. În consecință, cercetătorii se pot baza 

pe arhivele personale ale redactorilor sau în cazul unor cercetări prestabilite pot solicita 

înregistrările arhivate conform reglementărilor Consiliului Național al Audiovizualului. 
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